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Using the results of the projects, Power Point presentations on the 
projects were prepared and the projects were presented. The sub 
skill which was acquired by the students during the projects work 
was development of presentation skills.   
I thing that, this method can lead among the other innovative 
technologies, because,  the world is changing every day. And we 
need to train students to be ready to solve the problem dealing with 
their future job. 

The main principles of project teaching, the technology of its 
adoption in teaching process, and some kinds of projects used in 
studying are reviewed. Monitoring was conducted under the 
following criteria: percent of progress, percent of quality of 
knowledge, and the level of motivation in studying English. 
 The experience showed that in the process of project 
work students’ general educational abilities, special abilities, and 
communication abilities are developed.   
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ЖОБАЛЫҚ ЖҦМЫС СТУДЕНТТЕРДІҢ ӚЗІНДІК ЖҦМЫСЫН МЕДИЦИНАЛЫҚ ЖОО-ДА ҦЙЫМДАСТЫРУ 

 
Тҥйін: Аѕтылмыш мақала медєцєналық унєверсєтетте, шет тілін ҥѕретудегі ең қолаѕлы әдістердің бірі - ђобалық әдіс ђәне студенттердің 
ӛѓіндік ђҧмыстарын осы ђобалық ђҧмыс арқылы ђҥѓеге асуын ѓерттеуге арналған. Зерттеу 7 апта боѕы ђҥргіѓілді. Зерттеу барысында осы 
әдіс ағылшын тілін оқытудағы ең лаѕық әдістердін бірі болып табылады.  
Тҥйінді сӛздер: шетел тілін оқытудағы єнновацєѐлық әдістер, ђобалықтың ђҧмыстық оқыту, ђобадық ђҧмыс арқылы оқыу әдістемесінің 
тєімділігі.  
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ПРОЕКТНАЯ РАБОТА КАК СПОСОБ ОРГАНИЗАЦИИ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ В МЕДИЦИНСКИХ ВУЗАХ 
 

Резюме: Даннаѐ статьѐ свѐѓано с реалєѓацєє проектоѕ работы как способ органєѓацєє самостоѐтельноѕ работы студентов на єностранном 
ѐѓыке в медєцєнскєх унєверсєтетах. Исследованєе продолђалось в теченєе 7 недель є входе єсследованєѐ былє определены что 
проектныѕ метод обученєѐ ѐвлѐетсѐ как одєн єѓ подходѐщєх методов в преподаванєє англєѕского ѐѓыка.  
В ходе єсследованєѐ былє єспольѓованы следуящєе методы: теоретєческєѕ є статєстєческєѕ аналєѓ. Был проведен монєторєнг 
эффектєвностє єспольѓованєѐ данного метода прє обученєє єностранному ѐѓыку.  
Ключевые слова: єнновацєонные методы обученєѐ єностранного ѐѓыка, проектное обученєе, преподаванєе череѓ проект, эффектєвность 
проектноѕ методєкє преподаванєѐ.  
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИНТЕРАКТИВНЫХ ФОРМ ОБУЧЕНИЯ В КАЗНМУ ИМЕНИ С.Д.АСФЕНДИЯРОВА 

                                                    
В статье рассматривается творческая  активность студентов и активность интерпретации  при  их работе в триадах (одном из 
инновационных методов обучения в малых группах из трёх человек).   Занятия связаны со стремлением студентов постичь смысл 
изучаемого, установить связи, овладеть способами применения знаний и предполагает устремлённость их к теоретическому 
осмыслению знаний, самостоятельный поиск решения проблем, интенсивное проявление познавательных интересов. 
Ключевые слова: интерактивные формы обучения, работа в малых группах, триады. 
 
Внедренєе єнтерактєвных форм обученєѐ – одно єѓ вађнеѕшєх 
направленєѕ совершенствованєѐ подготовкє студентов в 
современном вуѓе. Основные методєческєе єнновацєє свѐѓаны 
сегоднѐ с прємененєем єменно єнтерактєвных методов 
обученєѐ *1+. Испольѓованєе єнновацєонных технологєѕ в 
учебном процессе на кафедре русского ѐѓыка в КаѓНМУ єменє 
С.Д.Асфендєѐрова преследует те ђе целє, что є традєцєоннаѐ 
форма обраѓованєѐ, ведь перед будущємє спецєалєстамє 
КаѓНМУ стоєт вађнаѐ ѓадача: овладеть русскєм ѐѓыком, 
достєгнуть высокого  качества  русскоѕ речє, чтобы сделать её 

обраѓцовоѕ є єспольѓовать своє ѓнанєѐ в профессєональноѕ 
деѐтельностє. 
Учебныѕ процесс, опєраящєѕсѐ на єспольѓованєе 
єнтерактєвных методов обученєѐ, органєѓуетсѐ с учетом 
вкляченностє в процесс поѓнанєѐ всех студентов группы беѓ 
єскляченєѐ. Совместнаѐ деѐтельность оѓначает, что кађдыѕ 
вносєт своѕ особыѕ єндєвєдуальныѕ вклад, в ходе работы єдет 
обмен ѓнанєѐмє, єдеѐмє, способамє деѐтельностє.   
В данноѕ статье мы остановємсѐ на аудєторном  методе 
єнтерактєвного обученєѐ,  а єменно, на   работе в трєадах, т.е. 
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малых группах єѓ трёх человек (команде). Работа в малоѕ 
группе – это совместнаѐ деѐтельность студентов  под 
руководством лєдера, направленнаѐ на решенєе общеѕ ѓадачє 
путём творческого слођенєѐ реѓультатов єндєвєдуальноѕ 
работы членов команды с деленєем полномочєѕ є 
ответственностє. 
Как было скаѓано выше, студенты КаѓНМУ в процессе єѓученєѐ 
русского ѐѓыка долђны овладеть хорошеѕ, обраѓцовоѕ речья. К 
обраѓцовоѕ  речє  лябого   спецєалєста предъѐвлѐятсѐ 
определённые требованєѐ, однєм єѓ которых ѐвлѐетсѐ 
правєльность  речє, т.е. собляденєе норм, своѕственных  
лєтературному ѐѓыку.  Неправєльныѕ выбор слова є  формы 
слова прєводєт к єскађенєя смысла выскаѓыванєѐ.  Напрємер: 
Его работу выдвинули на соискательство (вместо на 
соискание) Нобелевской премии. Это был самый умнейший 
(вместо умнейший) человек своего времени. Наєболее часты  
ошєбкє, свѐѓанные с употребленєем рода, падеђных 
окончанєѕ  ємен существєтельных, употребленєем глаголов, 
прєлагательных, местоєменєѕ є др.: выбора (вместо выборы),  
ихний (вместо их), ложит (вместо кладёт), ляжь (вместо ляг).  
Основным средством передачє сообщенєѐ ѐвлѐетсѐ 
предлођенєе. В русском ѐѓыке порѐдок слов свободныѕ. 

Инверсєѐ (от лат. inversio – перестановка, переворачєванєе) – 
перестановка компонентов предлођенєѐ, нарушаящаѐ єх 
обычныѕ порѐдок. Порѐдок слов в предлођенєє ємеет большое 
ѓначенєе, часто его нарушенєе ведет к стєлєстєческєм 
ошєбкам *2+. Напрємер:  Была организована выставка работ 
воспитателей, родителей, детей из природного  
материала  (получаетсѐ, что детє єѓ прєродного 
матерєала). Вместе с тем перестановка слов в поэтєческоѕ речє 
соѓдаёт особые  выраѓєтельные оттенкє, напрємер:  Вечерняя 
заря в пучине догорала, // Над мрачной Эльбою носилась 
тишина... (А. С. Пушкин). Прѐмоѕ порѐдок слов стєлєстєческє 
неѕтрален, єнверсєрованныѕ ђе обладает экспрессєеѕ є 
потому окаѓываетсѐ стєлєстєческє ѓначємым. Экспрессєеѕ 
обладает, напр., єнверсєѐ єменного скаѓуемого 
(Замечательный сегодня вечер!).   
Прє єѓученєє темы «Качества хорошеѕ речє» студенты 
факультета СД после оѓнакомленєѐ с теоретєческєм 
матерєалом  получаят єнтерактєвные ѓаданєѐ длѐ работы в 
трєадах: в предлагаемоѕ таблєце вставєть формы 
существєтельных, которые соответствуят смыслу выскаѓыванєѕ,  
обменѐтьсѐ єнформацєеѕ с аудєторєеѕ.  

 
Таблєца 1 

Полођенєе є роль … прєобретает в наше времѐ большее ѓначенєе.  медсестра, медсестры, медсестре, медсестроѕ 

Медсестра проводєт с больным ѓначєтельно больше временє, чем  ...  врач,  врача,  врачу,  врачом 

Больноѕ у неё єщет … є опоры.  понєманєе, понєманєѐ, понєманєя, понєманєем 

Работа медсестры свѐѓана не только с большоѕ фєѓєческоѕ …, но є с 
большєм эмоцєональным напрѐђенєем.  

нагруѓка, нагруѓкоѕ, нагруѓкє, нагруѓке 

 
Длѐ работы в трєадах  мођет быть предлођено такђе 
следуящее ѓаданєе: вставєть формы прєлагательных, которые 

соответствуят смыслу выскаѓыванєѕ, ѓатем обменѐтьсѐ 
єнформацєеѕ с аудєторєеѕ. 

 
Таблєца 2 

Последнее воѓнєкает прє общенєє с больнымє, которых отлєчает повышеннаѐ 
раѓдрађєтельность, … требовательность, обєдчєвость є т.д.  

болеѓненныѕ, болеѓненнаѐ, болеѓненноѕ, 
болеѓненнуя 

Очень вађно установєть … контакт с больным.  хорошаѐ,  хорошєѕ,  хорошего,  хорошему  

Чёткєе деѕствєѐ медсестры є … выполненєе предпєсанєѕ врача  помогаят в 
леченєє больных. 

профессєональныѕ, профессєональное, 
профессєонального,  профессєональному 

Доброђелательное, теплое отношенєе к больному окаѓываят на него … деѕствєе.  псєхотерапевтєческое, 
псєхотерапевтєческєѕ, 
псєхотерапевтєческого,  
псєхотерапевтєческому 

 
Работаѐ в трєадах, студенты выполнѐят такђе следуящее 
ѓаданєе: вставєть формы глагола, которые соответствуят 

смыслу выскаѓыванєѕ, ѓатем обменѐтьсѐ єнформацєеѕ с 
аудєторєеѕ.  

 
Таблєца 3 

Медсестра долђна уметь … понєманєе трудностеѕ є проблем больного, но не долђна 
стремєтьсѐ решать этє проблемы. 

проѐвєть, проѐвєл, проѐвєте, проѐвєт 

В контакте међду сестроѕ є больным большое ѓначенєе …  лєчность медсестры.  єметь, ємеет, ємеят, ємеете 

Еслє сестра в сєлу лєчностных особенностеѕ часто … с больнымє, её профессєональные 
качества не даят долђного эффекта.  

конфлєктовать, конфлєктует, 
конфлєктовал,  конфлєктуете 

Путь к єстєнному мастерству всегда … долгєм є нелегкєм.  окаѓывает, окаѓываят, окаѓываетсѐ, 
окаѓыватьсѐ 

Поэтому необходємо выработать нуђныѕ стєль работы є … єскусством благопрєѐтного 
воѓдеѕствєѐ на больных. 

овладеть, овладел, овладеѕте овладела 

 
Другєм, не менее вађным качеством хорошеѕ речє ѐвлѐетсѐ  
точность речє, котораѐ чаще всего свѐѓываетсѐ с точностья 
словоупотребленєѐ, правєльным єспольѓованєем 
многоѓначных слов, сєнонємов, антонємов, омонємов. 
Основноѕ ошєбкоѕ в словоупотребленєє ѐвлѐетсѐ 
употребленєе слов в несвоѕственном єм ѓначенєє, что 
прєводєт к двусмысленностє.  Прє этом часто єспольѓуятсѐ 
слова-паронємы: вдохнуть – вѓдохнуть, гарантєѕныѕ – 
гарантєрованныѕ, поместєть – раѓместєть, кворум – форум, 
экскаватор – эскалатор, контакт – контракт є др.*3+.  Налєчєе в 
ѐѓыке паронємов прєводєт к тому, что в устноѕ є пєсьменноѕ 
речє  одно слово ошєбочно употреблѐетсѐ вместо другого.  
Работаѐ в трєадах, студенты составляют предложения с 
паронимами, ѓатем обменєваятсѐ єнформацєеѕ с аудєторєеѕ.  
 

Даятсѐ рекомендацєє к эффектєвному єспольѓованєя: 
Времѐ на продумыванєе є ѓапєсь 5-7 мєнут;  
Прє обсуђденєє єдеє не крєтєкуятсѐ, но раѓногласєѐ 
фєксєруятсѐ.  
Паронимы: агат (полудрагоценныѕ камень халцедон) – гагат 
(чёрнаѐ ѐшма), опєска (ошєбка прє напєсанєє) – отпєска 
(бессодерђательныѕ, формальныѕ ответ), поглотєть (целєком 
увлечь чем-то) – проглотєть (глотаѐ, пропустєть череѓ глотку є 
пєщевод), внеклассныѕ (проєсходѐщєѕ вне классных ѓанѐтєѕ, 
не в школе) – внеклассовыѕ (стоѐщєѕ вне общественных 
классов),  ѓубр (европеѕскєѕ бєѓон) – єѓябр (восточно-
аѓєатскєѕ олень).   
Самостоѐтельного поєска решенєѐ проблем, єнтенсєвного 
проѐвленєѐ поѓнавательных єнтересов требует от студентов 
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прєем «Верно/неверно». Прє выполненєє этого прєема 
учащєесѐ внємательно рассматрєваят утверђденєѐ є решаят, 
верны онє єлє нет. Это мођет быть хорошєм способом 
ѓакрепєть старые понѐтєѐ, нацелєть  учащєхсѐ на поєск нуђных 
ответов  є проверєть єх понєманєе. В реѓультате обычно 
воѓнєкает много дєскуссєѕ. Работаѐ в малых группах,  студенты 

получаят ѓаданєе: прочєтаѕте утверђденєѐ є решєте, верны 
онє єлє нет, обращаѐ внєманєе на раѓнєцу в ѓначенєѐх 
паронємов. Прє выполненєє этого ѓаданєѐ учащєесѐ 
рассматрєваят утверђденєѐ є решаят, ѐвлѐятсѐ лє онє 
правєльнымє. Еслє нет, то онє долђны перепєсать 
утверђденєе такєм обраѓом, чтобы оно стало правєльным: 

 

Таблєца 4 

№ Утверђденєѐ Верно / Неверно 

1. Каляђныѕ не раѓ ловєл соседнєх цыплѐт.  

2. Заглавнуя роль в пьесе «Гамлет» блестѐще єграл Владємєр Высоцкєѕ.  

3. Экскаватор нас быстро поднѐл на третєѕ этађ.  

 
Для справки: соседнєѕ – располођенныѕ, находѐщєѕсѐ рѐдом; 
соседскєѕ – относѐщєѕсѐ к соседу, прєнадлеђащєѕ ему; 
ѓаглавныѕ – наѓванныѕ в ѓаглавєє; главныѕ – єграящєѕ 

главнуя роль; экскаватор – ѓемлероѕнаѐ  машєна с ковшом; 
эскалатор - лестнєца с двєђущємєсѐ ступенѐмє. 
Прєём «верно/неверно» мођет єспольѓоватьсѐ длѐ 
єсправленєѐ  ошєбок, допущенных  в предлођенєѐх.   

 

Таблєца 5 

№ Утверђденєѐ верно / неверно 

1. Я учусь в унєверсєтете, которыѕ носєт ємѐ человека, которыѕ єѓвестен всеѕ стране  

2. У памѐтнєка, которыѕ был открыт недавно, всегда леђат цветы, которые прєносѐт детє є 
вѓрослые 

 

3. Я учусь на факультете, которыѕ даёт глубокєе ѓнанєѐ, которые студент будет прєменѐть на 
практєке. 

 

 

Таблєца 6 

 № Утверђденєѐ верно / неверно 

1. Преподаватель  дал  студентке  трудное ѓаданєе, которуя он очень верєл.  

2. Оратор своеѕ речья ѓахватєл внєманєе слушателеѕ, котораѐ всех глубоко вѓволновала.   

3. В пруду раѓводєлє рыбу, на берегу которого мы ђєлє.   

4. Спортєвные общества органєѓуятсѐ повсяду, которые сталє очень популѐрнымє.   

5. Воѓле унєверсєтета  мы простєлєсь, в котором учєлєсь студенты.    

 

Полезно для студентов, работающих в малых группах, и 
следующее задание: составьте предложения со словами 
разных частей речи, различающихся значением, ударением, 
грамматическими признаками, ѓатем обменѐѕтесь 
єнформацєеѕ с аудєторєеѕ. Рекомендацєє к эффектєвному 
єспольѓованєя: 
1. Времѐ на продумыванєе є ѓапєсь 5-7 мєнут;  
2. Прє обсуђденєє єдеє не крєтєкуятсѐ, но раѓногласєѐ 
фєксєруятсѐ.  
Слова для составления предложений:  
а) имя сущ. — глагол: село — село; жила— жила; пристань —
 пристань;   
б) имя сущ. — полное прилаг.: жаркое — жаркое; жилой —
 жилой;  
в) имя сущ. — краткое прилаг.: мелок -  мелок; звонок — 
звонок;  
г) имя сущ. — наречие: бегом — бегом; кругом — 
кругом; верхом —верхом;  
д) имя сущ. — деепричастие: пища — пища;  
е) глагол — местоимение: мою — мою.    
Требуют смекалки и обсуждения  следующие задания:   
1)  составьте предложения со словами одной части речи, 
различающимися значением, ударением, грамматическими 
формами, ѓатем обменѐѕтесь єнформацєеѕ с аудєторєеѕ.  
Слова для составления предложений: а) имя сущ. — имя 
сущ.: горе — горе; белка — белка, стрелок — стрелок; треска 
— треска; капель — капель; глоток — глоток; б) глагол —
 глагол: пили — пили; выкупать — выкупать. 

2)  поѐснєте соответствєѐ є поделєтесь своємє сообрађенєѐмє 
с аудєторєеѕ. 
Мы встретєлє преподавателѐ, который (И.п.) вчера у нас вёл 
єнформатєку. 
Мы встретєлє преподавателѐ, без которого (Р.п.) не обоѕтєсь в 
унєверсєтете (не мођет обоѕтєсь беѓ кого?). 
Мы встретєлє преподавателѐ, которому (Д.п.) єсполнєлось 50 
лет (єсполнєлось кому?). 
Мы встретєлє преподавателѐ, которого (Р.п.) лябѐт все 
студенты (лябѐт кого?). 
Мы встретєлє преподавателѐ, с которым (Т.п.) раѓговарєвалє 
вчера (раѓговарєвалє с кем?). 
Мы встретєлє преподавателѐ, о котором (П.п.)пєсалє в гаѓете 
(пєсалє о ком?) 
Опыт покаѓывает, что єнтерактєвные методы основаны на 
прєнцєпах вѓаємодеѕствєѐ, актєвностє обучаемых, опоре на 
групповоѕ опыт, обѐѓательноѕ обратноѕ свѐѓє. Соѓдаетсѐ среда 
обраѓовательного общенєѐ, котораѐ характерєѓуетсѐ 
открытостья, вѓаємодеѕствєем участнєков, равенством єх 
аргументов, накопленєем совместного ѓнанєѐ, воѓмођность 
вѓаємноѕ оценкє є контролѐ. На основе новых 
єнформацєонных є педагогєческєх технологєѕ, методов 
обученєѐ стало воѓмођным єѓменєть роль преподавателѐ, 
сделать его не только носєтелем ѓнанєѕ, но є руководєтелем, 
єнєцєатором самостоѐтельноѕ творческоѕ работы студента,  
способствуѐ самостоѐтельноѕ выработке у студента крєтерєев є 
способов орєентацєє.  
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Г.М. ЧУМБАЛОВА 
С.Д. АСФЕНДИЯРОВ АТЫНДАҒЫ ҚАЗҦМУДА ИНТЕРБЕЛСЕНДІ ОҚЫТУ ТҤРЛЕРДІҢ ҚОЛДАНУЫ 

 
Тҥйін: Бҧл мақалада студенттердің шығармашылық белсенділігі мен трєада (єнновацєѐлық әдіс бірнеше адамнан қҧралған топта ђҧмыс 
істеу) әдістерімен ђҧмыс істеуін баѕқаѕмыѓ. Оқу матерєалдың мән-мағынасын тҥсінуге, арасында баѕланыс орнатуға, сол білімдерін қађет 
ђерде қолдануға, берілген ђағдаѐттан шығу ђолдарын таба білуге деген қҧштарлықтары арта тҥседі. 
Тҥйінді сӛздер: єнтербелсенді оқыту тҥрлері, кішкентаѕ топтарда ђҧмыс істеу, трєадалар.      
 
 
 

G.M.CHUMBALOVA 
THE USE OF INTERACTIVE FORMS OF LEARNING  IN S.D.ASFENDIYAROV  KAZNMU 

 
Resume: The article discusses the creative activity of students and the activity of interpretation at their work in triads (one of the innovative 
methods of teaching in small groups of three people). Classes are connected with the desire of students to comprehend the meaning of the studied 
material, to establish communication,  to master the ways of the application of knowledge and suggests their tendency to theoretical knowledge 
conceptualization, independent search of the problems solution,  intensive demonstration of cognitive interests. 
Keywords: interactive forms of learning, work in small groups, the triads. 
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Г.М. ЧУМБАЛОВА 
Кафедра русского языка КазНМУ им.С.Д.Асфендиярова 

 
ОПЫТ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИНТЕРАКТИВНЫХ МЕТОДОВ НА ЗАНЯТИЯХ РУССКОГО ЯЗЫКА (ПОИСК СООТВЕТСТВИЙ, КЛАСТЕР, ИНСЕРТ) 

 
В статье автор предлагает для рассмотрения свой опыт использования интерактивных методов обучения на занятиях русского 
языка в КазНМУ им.С.Д.Асфендиярова. Методы  «поиск соответствий», «кластер», «инсерт»  дают  возможность  студентам  
почувствовать  свою интеллектуальную состоятельность. Это делает продуктивным сам процесс обучения, позволяет получить 
новые знания в атмосфере доброжелательности и взаимной поддержки. 
Ключевые слова: поиск соответствий, кластер, инсерт. 
 
Интерактєвнаѐ форма обученєѐ - это спецєальнаѐ форма 
органєѓацєє поѓнавательноѕ деѐтельностє. Она ємеет 
определённые целє. Одна єѓ такєх целеѕ состоєт в соѓданєє 
комфортных условєѕ обученєѐ,  прє которых студент чувствует 
своя успешность, своя єнтеллектуальнуя состоѐтельность, что 
делает продуктєвным сам процесс обученєѐ. Совместнаѐ 
деѐтельность учащєхсѐ в процессе поѓнанєѐ, освоенєѐ учебного 
матерєала оѓначает, что кађдыѕ вносєт   єндєвєдуальныѕ 
вклад, єдет обмен ѓнанєѐмє, способамє деѐтельностє. 
Проєсходєт это в атмосфере доброђелательностє є вѓаємноѕ 
поддерђкє, что поѓволѐет не только получєть новые ѓнанєѐ, но 
є раѓвєвает саму поѓнавательнуя деѐтельность. Напрємер, на 
уроках русского ѐѓыка  прє єѓученєє темы «Богатство речє» 
органєѓуетсѐ  работа в малых группах (трєадах). Работа в малых 
группах - это одна єѓ самых популѐрных стратегєѕ, так как она 
дает всем учащємсѐ (в том чєсле є стеснєтельным) 
воѓмођность участвовать в работе, практєковать навыкє 
сотруднєчества, међлєчностного общенєѐ (в частностє, уменєе 
актєвно слушать, вырабатывать общее мненєе, раѓрешать 
воѓнєкаящєе раѓногласєѐ). Все это часто бывает невоѓмођно в 
большом коллектєве. Работа в малоѕ группе - неотъемлемаѐ 
часть многєх єнтерактєвных методов. 
Пассєвныѕ метод  обученєѐ счєтаетсѐ самым неэффектєвным с 
точкє ѓренєѐ усвоенєѐ учащємєсѐ учебного матерєала, но его 
плясы - это  воѓмођность преподнестє сравнєтельно большое 
колєчество учебного матерєала в огранєченных временных 
рамках. Учєтываѐ этє плясы, прє объѐсненєє нового матерєала 
его мођно предпочесть остальным методам. Так, работаѐ по 
укаѓанноѕ теме, в начале ѓанѐтєѐ студенты уѓнаят, что  
єсточнєкамє богатства є выраѓєтельностє речє ѐвлѐятсѐ 
спецєальные ѐѓыковые средства, которые очень раѓнообраѓны. 
Лябоѕ раѓдел ѐѓыка: фонетєка, лексєка, грамматєка – обладает 
такємє спецєальнымє  ѐѓыковымє средствамє.  Первыѕ 

крєтерєѕ богатства речє – это колєчество слов, которые мы 
єспольѓуем. У А.С.Пушкєна, напрємер, в обращенєє было более 
двадцатє тысѐч слов. Но о богатстве речє судѐт не только по 
колєчеству слов, но пређде всего по уменєя єспольѓовать этє 
слова, учєтываѐ єх раѓные ѓначенєѐ, стєлєстєческуя окраску. 
Большєнство слов русского ѐѓыка многоѓначно, є это єх 
своѕство ѐвлѐетсѐ єсточнєком выраѓєтельностє речє. 
Источнєком богатства речє ѐвлѐятсѐ такђе сєнонємєческєе 
рѐды слов. Студентам предлагаятсѐ прємеры многообраѓєѐ 
словообраѓовательных морфем, пређде всего суффєксов. Иѓ 
теоретєческого матерєала студенты уѓнаят, что  богатство  
русского ѐѓыка поѓволѐет кађдому сделать своя речь 
выраѓєтельноѕ  є орєгєнальноѕ, а чєстота речє -  это отсутствєе 
в неѕ лєшнєх слов, слов-сорнѐков, слов-параѓєтов, 
канцелѐрєѓмов є речевых штампов. 
После усвоенєѐ теоретєческого матерєала  начєнаетсѐ работа в 
малых группах (дєадах єлє трєадах). Творческє ѓаставлѐет 
подоѕтє к делу первое ђе  ѓаданєе: в мєкротексте наѕтє слова с 
переносным ѓначенєем. 
Микротекст     
Еђегодно всё новые волны молодёђє прєходѐт с раѓных концов 
в медєцєнскєѕ унєверсєтет на смену предшественнєкам. Какоѕ 
мощныѕ ветер гонєт сяда этє волны, пробєваѐ преграды. С 
сєлоя єнстєнкта устремлѐетсѐ молодёђь сяда. Инстєнкт этот – 
стремленєе ѓнать, ѓнать всё больше є глубђе. 
Работаѐ в малых группах, студенты обсуђдаят  ѓначенєѐ 
фраѓеологєѓмов со словом  ѐѓык *1+:  Боек на ѐѓык. Дерђать 
ѐѓык ѓа ѓубамє / на прєвѐѓє. Длєнныѕ ѐѓык. Закусєть /прєкусєть 
ѐѓык. Злоѕ ѐѓык. Вертєтсѐ на ѐѓыке.  Находєть общєѕ ѐѓык. 
Прєдерђать ѐѓык. Остёр на ѐѓык. Распустєть ѐѓык. Сорватьсѐ с 
ѐѓыка.  
Следуящее  ѓаданєе невоѓмођно выполнєть беѓ актєвного 
обсуђденєѐ в малоѕ группе:  составєть предлођенєѐ с 


